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       Tour de Ring Lehet-e érdekesebb dolog 
annál, mint hogy Forma-1-es versenyautók köröz-
nek a Hungaroringen? Igen, ha mi magunk tesszük 
ezt, kerékpárral a buli kedvéért. A július 12–13-i hét-
végén másodszor ad otthont a mogyoródi aszfalt-
csík a SHIMANO Ring24 kerékpáros váltóverseny-
nek, ahol profi k és amatőrök, baráti társaságok 
és céges csapatok egyaránt tekerhetnek 24 órán 
keresztül. A kilátogatók egy igazi Családi Túrán is 
részt vehetnek a Hungaroringen és körülötte, vagy 
tesztelhetik pontosságukat a Happy Futamban, 
mindkét napon. Nevezés: www.tosport.hu

Borozás a Balaton partján
A Kékszalag vitorlásverseny kísérőrendezvénye 
idén a VinCE Balaton, amelynek keretében július 
10–13. között hazánk legizgalmasabb borai kóstol-
hatók Balatonfüreden, a Tagore sétányon. Az ese-
mény programjai között találni mesterkurzusokat a 
vízen, kóstolószalont és kultúrsarkot, kalandvágyók 
pedig a Sky Lounge emelőkosarában a magasból 
élvezhetik a panorámát. A szervezők emellett 
koncertekkel, gyerekprogramokkal is készülnek, és 
a focidrukkerek sem maradnak le a vb döntőiről. 
A belépés ingyenes. www.vincebalaton.hu 

  Új időszámítás Gyopárosfürdőn
A nyári szezontól Orosháza-Gyopárosfürdőn minden 
szálláshelynek adott a lehetőség, hogy vendégei-
nek kedvezményes fürdőbelépővel kedveskedjen. 
A szolgáltatások is folyamatosan bővülnek ebben a 
városrészben. Májusban a felújított gyógymedencét 
adták át, júniusban a fürdő előtti területen a színes 
játszóteret vehették birtokba a gyerekek. 
A focivébé indulásával pedig az Alföld Gyöngye 
Hotel üzemeltetésében Gyopivó néven új vendéglá-
tóegység nyílt – kivetítővel és „VIP-páhollyal”. 
Az akcióban részt vevő szálláshelyeket a város hon-
lapján jelzik. www.gyoparosfurdo.hu

  Kulturális és kulináris Szentendre júliusban a kul-
turális élmények mellett sörkülönlegeségekkel, gasztronómiai 
élményekkel és számos újdonsággal várja a folyékony kenyér 
rajongóit. A Szentendrei Nyár jegyében első ízben rendezik 
meg a Sör- és Pecsenyefesztivált a Szabadtéri Teátrum nyitó 
hétvégéjén, a Dunakorzón (július 11–13.). Az idén 45. évadát 
ünneplő Szentendrei Teátrum két bemutatóval várja a közön-
séget: Alfred Jarry Übü királya július 11-én, Anat Gov Happy 
Ending című zenés darabjának magyarországi ősbemutatója 
pedig július 25-én lesz. www.iranyszentendre.hu 

       A labdarúgás művészete  Puskás 
Ferenc vezetésével a magyar Aranycsapat több mint 
négy éven át verhetetlen volt, s innovatív játékával 
a modern futball elindítója lett. Ezt az időszakot 
hozza közelebb a mai generációkhoz „A labdarúgás 
művészete”, egy korábban sosem látott sportfotók-
ból építkező kiállítás, amely a magyar foci legendáit 
invitálja fordított időutazásra. Nem a kiállítás látogatói 
repülnek vissza a hazai labdarúgás hőskorszakába, 
hanem Puskás Öcsiék érkeznek meg modernebb vizu-
ális technológiák segítségével a jelenbe. A kiállítás a 
Millenáris Teátrumban látható. www.alm.hu

  Jurassic Park a Balatonnál  Egyedülál-
ló látványosság nyitotta meg kapuit a közelmúltban 
Rezi mellett. A Keszthelytől 10 km-re található, eddig 
a váráról híres településen Magyarország első, élethű 
dinoszauruszokat felvonultató tematikus élmény- és 
kalandparkját találjuk. A több mint 2 hektáros területen 
az eredeti méretükkel azonos őshüllők láthatók, melye-
ket ugyanaz a cég készített, mint a Jurassic Park című 
fi lm lényeit.  Az egész évben látogatható parkban az 
aktív időtöltésről kötélpálya, mászófal, szörfszimulátor 
és csónakázótó is gondoskodik. www.dinoparkrezi.com 

   Hit, művészet, mesterség… Impozáns kincstár nyílt Gyöngyö-
sön, a Szent Bertalan-templom kincstára és látogatható restaurátorműhelyei 
az Almásy család egykori palotájában kaptak helyet. 
A kiállított ötvöstárgyak – 43 ötvösmű, köztük 12 középkori, illetve rene-
szánsz liturgikus tárgy – az Esztergomi Főszékesegyház kincstára után 
az ország második leggazdagabb gyűjteményét alkotják. A kincstár két 
restaurátorműhelye is látogatható, ahol a kincstárban és a térség temploma-
iban található ötvös- és textil liturgikus tárgyak, történelmi értékű műkincsek 
javítását, restaurálását végzik. www.szentbertalankincstar.hu

      Fordul a nézőtér  A Szegedi Szabadtéri 
Játékok történetének legnagyobb változása, hogy 
idén megfordul a nézőtér. Méghozzá pontosan 180 
fokban fordul el, mivel a fesztivál teljesen új, jóval 
„okosabb”, úgynevezett gyűrűs forgóval rendel-
kező színpadot kap, mely pontosan ugyanakkora 
lesz, amekkora a korábbi volt. A változásra a foga-
dalmi templom idei rekonstrukciója miatt kerül sor. 
www.szegediszabadteri.hu

INFO   Magyar Turizmus Zrt.  Nemzeti Turisztikai Információs Szolgálat
Hétfőtől péntekig 8–20 óráig rendelkezésre álló infóvonal: 1/438-8080
E-mail: info@itthon.hu  Web: www.itthon.hu,  www.tourinform.hu   
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Budapesttől alig kétórányi autózásra 
találjuk a hétezer lakosú Zircet. 
Az ország legmagasabban fekvő 
városát balatoni közelsége teszi
ideális kirándulóhellyé, és nem 
csak a hűvös napokon. 

A nyár a Balaton-felvidéken 
nem múlhat el Művészetek 
Völgye nélkül. Az összművé-
szeti fesztivál a fi atal és az 
idősebb korosztályt egy-
forma intenzitással vonzza, 
lassan negyed százada.A település neve a szláv szerdce, azaz 

szív szóból ered. Azt azonban nem 
tudni, hogy azért nevezték-e el így, 

mert a Bakony szívében található. A 30 éve 
várossá nyilvánított település története több 
mint 900 évre tekint vissza, és a ciszterciek 
apátságához fűződik.

Barokk pompa  A festői városka 
tekintélyt parancsoló főterén impozáns épü-
letek, az apátság – ahol ma is él a szerzetesi 
közösség –, a székesegyház, s a közelmúltban 
kialakított látogatóközpont hívja magára a 
fi gyelmet. A város jelképe a barokk stílusú 
bazilika minor, mely a középkori apátság 
mellett épült fel az 1700-as években. Csodás 
barokk freskók látványa fogadja a betérőt, a 
főoltárkép Franz Anton Maulbertsch, osztrák 
festő remekműve. A kripta, az egyház- és 
rendtörténeti kiállítás órákra elegendő néze-
getnivalót nyújt. 

Könyvek és mesterségek  
Az apátság részét képező kazettás meny-
nyezetű és díszes parkettájú Reguly Antal 
Műemlékkönyvtár – a ciszterci rend 65 ezer 
kötetes gyűjteményével és könyvritkaságaival 
büszkélkedik, nagytermét égboltot és egy 
Globust ábrázoló gömb díszíti. Az apátság 
másik látogatható intézménye, a Bakonyi 
Természettudományi Múzeum bemutatja 
a helyi területek élővilágát, kőzeteit és régi 
kézműves mesterségek – fazekas, kosárfonó, 
szövő, kovács, bognár – tárgyi emlékeit. 

Tradíció és innováció  Hazánk egyik 
ikonikus fesztiválja idén új sebességre kapcsol: 
a tradíció és az innováció jegyében a július 25.–
augusztus 3. közötti időszakot 53 helyszínen, 
közel 1000 programmal és 1500 fellépővel tölti 
ki a fesztiválrajongók örömére. A helyszínek 
(Kapolcs, Taliándörögd, Vigántpetend) ha-
gyományosak, de a már klasszikus „völgy-
művészek” előadásai mellett új fellépőkkel és 
programokkal találkozhatnak a látogatók.

Stand-up  Lesznek hajnalig tartó 
koncertek, tánc, színház, stand-up és slam 
poetry előadások, startupper helyek, irodal-
mi estek, klasszikus-, népzenei, világzenei 
és jazzperformanszok, táncházak, gyer-
mekprogramok, fi lmvetítések, zenés erdei 
séták, képző- és iparművészeti kiállítások, 
országos fazekas- és keramikustalálkozó, 

Őshonos növények  A városka 
egyik éke az arborétum, amelyet a Ciszterci 
Apátság üzemeltet, területén 600 féle fa 
és cserje, 170 védett gyógy- és dísznövény 
található, többségük őshonos. A faóriások, a 
virágözön és a tó romantikus sétákra csábít. 
Az erdei tájakon futó vasút főleg a gyerekek 
által kedvelt attrakció.  ■

Ne hagyjuk ki az apátsági épület-
együttes csigalépcsős Vörös-tornyát, 
ahonnan csodás panoráma tárul elénk 
a környező hegyekre és a városra. 

 Zirci bazilika 

A BAKONY SZÍVÉBEN
KAPOLCSI MULTI-KULTI

Biohotel és kucsmagomba
A Zirctől pár kilométerre található 
Szarvaskúton négycsillagos bioho-
tel és golfklub kínál kikapcsolódást. 
Kiváló éttermének fogásai többnyire 
fatüzeléses kemencében sülnek, 
olyan fi nom alapanyagokból, mint a 
kucsmagomba vagy a vadhúsok. Ital-
specialitásuk pedig a helyi forrás friss 
vize, amelyből citromos, szamócás 
limonádét készítenek.
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környezet- és természetvédelmi programok, 
valamint bor- és pálinkakóstolók, hogy csak 
a legfontosabbakat említsük.

Vers- és folkudvar  Az olyan klasz-
szikus helyszínek mellett, mint a Palya Udvar, 
Blue sPot Café, Muharay Udvar, Kapolcsi 
Hobo Klub vagy a Kaláka Versudvar, idén 
számos újdonsággal találkozhatunk.
Bemutatkozik például a Design Terminál 
által fémjelzett startupper központ, Harcsa 
Veronika saját udvara, a Fonó által üzemel-
tetett Folk Udvar, vagy az ifj úsági darabokat 
és amatőr társulatokat bemutató Színház 
Színpad. A helyi kulturális és gasztronómiai 
hagyományokat – többek között – a taliándö-
rögdi Ősök Háza, az Éltető Völgy és a kapolcsi 
Kék Abrosz programjai mutatják be.

Keresd a kódot!  Idén a Völgy hidat 
képez múlt, jelen és jövő között a technika 
terén is. Egyedülálló mobilapp segítségével 
egy platformon belül tájékozódhatunk a hely-
színekről, összeállíthatjuk programunkat, de 
az alkalmazás révén akár 50 százalékkal ol-
csóbban is megvehetjük 10 napos jegyünket. 
Csupán az országosan kihelyezett fatáblákon 
található faragott QR-kódokat kell megtalál-
nunk.  www.muveszetekvolgye.hu  ■

Kalandvágyó vagy? Izgalmakra vágysz, …vagy egy 
esti er dtúrára színház közben? Akkor hétvégente 
a Monostori Er dben a helyed, ahol új programok 
várnak egész évben! A „Cakkumpakk” a kisebbeket 
csábítja játékba, míg a „Kalandok Er dje” öt 
állomásán öt extrém kihívással kell szembenéznie 
a játékosoknak. A MonoStory Er dszínházi Társulat 

„SVEJK” cím  esti sétálószínházi el adásai is izgalmas kalandot ígérnek.
Nyári programok:
07.18-07.19.   FESTIVAL 4 YOU
07.26. Kalandok Er dje – Extrém kihívások, Élmény, Siker
07.26. SVEJK – Esti sétálószínházi el adás
07.31-08.03. Tribute Fesztivál
08.08-08.10. 13. Nemzetközi Amerikai Autó Fesztivál
08.16. CAKKUMPAKK - Mese
08.23. Kalandok Er dje – Extrém kihívások, Élmény, Siker
08.23. SVEJK – Esti sétálószínházi el adás

www.erod.hu
+36 34 540 582

info@fort-monostor.hu

KALAND  TITOK  ÖRÖKSÉG
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Ókori emlékek  Ki gondolná, hogy a 
Római Birodalom határfolyójának túlpart-
ján is találhatók ókori emlékek? Márpedig 
Dunakeszin, a rév közelében, a Duna sor 28. 
szám alatti ház kertjében megtekinthetők 
a hajdani kikötőerőd magasan megmaradt 

A Dunakanyar bal partján a kulturális élmények kellemes kirán-
dulásokkal kombinálhatók, a folyóparti kistelepülésekre ráadá-
sul számos közlekedési eszköz közül választva érkezhetünk, a 
bringától a vasúton át a hajóig.  

FELFEDEZÉSEK A DUNAKANYARBAN

látványos falai és egy tornya, s a kiállításon 
az erőd történetével is megismerkedhetünk. 
www.dunakeszierod-fortlet.org 

Víz lent és fent  Gödön négy 
medencével, sőt vízi tai-chi órákkal is várja a 
fürdőzőket a termálvízű strand.  A természe-
tes vizek kedvelőinek a kiváló vízminőségű 
alsó- és felsőgödi dunai strandokat ajánljuk, 
utóbbi helyen csónak és kerékpár is bérelhe-
tő. www.god.hu/turizmus

A gödi Duna-parton fekvő kalandpark 
ősfái közé kifeszített kötélpályájáról pompás 
kilátás nyílik a Pilisre és a folyóra. 
www.dunakaland.hu 

Börzsönyi barangolások
A Börzsöny hegykoszorúinak ölelésében fek-
vő Verőcén az Ybl Miklós által épített támfal 
és függőkertek, a Gorka Géza Kerámia-
múzeum, a Lósi-völgy bejáratánál felépült 
Kárpát-Haza temploma és a Magyarkúti Ir-

Vác déli végén 510 méter hosszú, pal-
lókon kanyargó botanikai-zoológiai tanös-
vényen barangolhatjuk be a Dunát egykor 
végigkísérő ártéri erdők egyik maradvá-
nyát. A madármegfi gyelést két leshely, a 
növények és állatok megismerését táblák 
segítik. www.goncol.hu/tanosveny

Keleti kényelem 
Budapest új központjában
Modern hotel évszázados tradícióval. A nyüzsgő bel-
város közepén, a Keleti pályaudvartól csupán néhány 
percre.
Legyen az ország legnagyobb szállodájának vendége, 
ahol zajlik az élet és mindig történik valami! Pihenje ki 
az utazás fáradalmait szobájában, lazítson egy finom 
koktél mellett a lobby bárban, majd irány a belváros!

danubiushotels.hu/bwhungaria

Tel.: (+36-1) 889 4400
E-mail: bwhungaria.booking@danubiushotels.com

ma-forrás felkeresése miatt érdemes időzni. 
www.veroce.hu/hu/latnivalo 

A szomszédos Kismarosról induló Király-
réti Erdei Vasút a Morgó-patak völgyében 
zakatol 12 km hosszan. Királyrét a legszebb 
börzsönyi túrák kiindulópontja, új látogató-
központjában digitális túraútvonal-tervező 
segít választani a lehetőségek közül, s az 
épületben szállás is foglalható. 
wwww.kisvasut-kiralyret.hu 

Nagymarost Magyarország legszebb 
fekvésű települései között tartják számon. 
Barokk stílusban átépített gótikus plébánia-
temploma a Dunakanyar egyetlen, ma is álló 
középkori egyházi műemléke. A Hegyes-tető 
felújított Julianus-kilátójából szenzációs 
dunakanyari panoráma tárul elénk.  ■

Az Ipolyerdő Zrt. kirándulássoro-
zatának július 12-ei témája az erdei 
gombák. A háromórás túra a királyréti 
kisvasút-végállomástól 10.45-kor indul, 
a részvételt előzetes regisztrációhoz 
kötött. www.ipolyerdo.hu/esemenyek

Regejáró Misztrál Fesztivál, 
július 18–19. 
A Kárpát-medencében élő népek irodalmi, nép-
zenei kultúrájának szórakoztató formában tör-
ténő átadását vallja küldetésének a nagymarosi 
fesztivál, amelyen a házigazda Misztrál Együttes 
és mások mellett fellép a Góbé és a Forgó Zene-
kar, Tolcsvay Béla, Savanya István, Kobzos Kiss 
Tamás, de moldvai és székely táncházban is mu-
lathatnak a látogatók. www.misztralfesztival.hu 

XXX. Visegrádi Nemzetközi 
Palotajátékok, július 11–13. 
A jubileumi fesztivál három napja alatt látványos 
lovagi tornák, pompás királyi menet, esti fáklyás 
felvonulás, vásár, koncertek és királyi borudvar 
várja az idelátogatókat, hűen visszaidézve az 
1335-ös visegrádi királytalálkozó időszakának 
hangulatát. Nyolc országból csaknem 1000 fel-
lépő érkezik Európa egyik legnagyobb középko-
ri fesztiváljára. www.palotajatekok.hu

 AJÁNLÓ  

 AJÁNLÓ  

 Regejáró Misztrál Fesztivál   Nagymarosi plébániatemplom  Kárpát-Haza templom  Visegrádi Nemzetközi Palotajátékok 
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Míg a legkisebbeknek elég a színes 
műanyag vödör és a lapát, a picit 
nagyobbaknak pedig a kacskarin-

gós csúszda, felnőtt korba lépve már jet ski, 
szörfdeszka, ejtőernyő szükséges az igazán 
vakmerő vizes kalandokhoz. A Tisza-tó 
hat szabad vízi strandja közül néhány 
(Poroszló, Sarud, Tiszanána) „csendes” 
élményeivel kifejezetten a családosok ked-
vence. Abádszalókon, Tiszafüreden több 
szolgáltató kínál extrém vizes élményeket 
azoknak, akik a víz-napfény-fagylalt triójá-
nál egy kicsit több adrenalinra vágynak.

Földön, vízen, levegőben  
Bemelegítésként a vízbe csobbanhatunk 
egy kétéltű járművel, mellyel felváltva 
lehet gurulni és úszni a legelképesztőbb, 
egyébként nehezen megközelíthető 
helyeken. A járgány – melyet vezetővel 
együtt lehet bérelni – kijelölt útvonalakon 
közlekedik, jó lehetőséget kínál a ter-
mészet titkainak felfedezéséhez anélkül, 
hogy károsítaná azt. A hatszemélyes Argo 
terepjáró mögé hatszemélyes utánfutó 
csatlakoztatható. A kétéltű a főszezonban 
Poroszlóról indul.

Annak sincs akadálya, hogy a Tisza-tó „tér-
képét” ne az asztal mellől, hanem odafentről 
csodáljuk. A parasailing kipróbálásához nincs 
szükség extra tudásra vagy túl nagy bátorság-
ra, az élmény mégis leírhatatlan. A kalandra 
vállalkozók hajóra szállnak, s ott speciális 
hevederekbe ülnek. Ahogy a hajó tempója 
nő, az ernyő úgy emelkedik, fokozatosan a 
magasba emelve az utast is, aki a 120 méteres 
vontatókötél segítségével „követi” a hajót. 
Néhány percen belül már madártávlatból lehet 
gyönyörködni a lent elterülő, makett-asztalra 
emlékeztető tájban. 

A legújabb őrület  Az idei év slágere 
vélhetően a fl yboard lesz. A futurisztikus szer-
kezet valójában egy „repülő deszka”, melyen 
utasa állva egyensúlyoz, s mely hosszú tömlővel 
csatlakozik a jet ski-hez. Ennek a sugárhajtó-
műve olyan vízellátást biztosít, ami a boardot 
és utasát akár tíz méter magasan a víz felett 
tartja. A fl yboard használója a vízben delfi nként 
ugrálhat, hogy aztán ismét magasra emelked-
jen a habok közül. Tudománya néhány percen 
belül elsajátítható, kipróbálására Abádszalókon 
több szolgáltató kínál lehetőséget. 

EXTRÉM CSOBBANÁSOK 
Flyboard, parasailing, wakesurf, 
wakeboard – a Tisza-tavon az ismert 
és kevéssé ismert extrém vízi sportok 
szinte mindegyike kipróbálható. 

JÓ TUDNI!  

A Tisza-tavon idén először bemutat-
kozó speciális hajó, a wakesurf által 
keltett hullámokat kötél nélkül lehet 
meglovagolni.  

Hasznos oldalak extrém 
élményekhez:
www.rivieravizisport.hu 
www.fl yboard.hu
www.butikrooms.com
www.viziejtoernyozes.hu

Csak könnyedén  Az sem fog 
unatkozni, aki a labdázást és gumimatra-
cozást megunva mindössze egy jókedvű, 
adrenalinnövelő szórakozásra vágyik. 
A motorcsónak által vontatott, 8-10 sze-
mélyes banán meglovagolása – a hirtelen 
irányváltásoknak és a kisebb-nagyobb 
hullámoknak köszönhetően – vidám 
mulatság. Vigyázat, a borulás benne van 
a pakliban! Szintén motorcsónak húzza 
a tube névre keresztelt, hatalmas, felfújt 
gumigyűrűt. A tube (utasával együtt) 
száguld és ugrál a vízen, a kalandot erős 
kapaszkodás mellett is nehéz szárazon, és 
sikítás nélkül megúszni.  ■ ✏

  P
. T

.

extrém 

u



STRANDRÓL SZÍNHÁZBA

A csillagos égbolt alatt szabadtéri szín-
házi előadások sora várja a magyar 
tenger mellett pihenő közönséget.  

Tánctól a jazzig  A Siófoki Nyári 
Esték programjainak a Jókai park felújított, 
több mint 1500 főt befogadó színpada ad 
otthont. Könnyűzenei koncertek, színházi és 
táncelőadások, gyermekműsorok egya-
ránt szerepelnek az augusztus végéig tartó 
rendezvénysorozat kínálatában, kiállítások, 
szerda esténként ingyenes kertmozi várja az 
érdeklődőket. Színpadra kerül a Piszkos Fred, 
a kapitány, a Sugar – van, aki forrón szereti, 
az Anconai szerelmesek, de nem marad el a 
XI. Siófoki New Orleans Jazz Fesztivál sem. 
www.kulturkozpont-siofok.hu

Süsü, Óz és Vuk  Egész nyáron üze-
melő, a környező dombok ölelésében fekvő 
színpad, a háttérben a Belső-tó sziluettje, 
remek programok: ez a Tihanyi Szabadtéri 
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Játékok. Július elejétől augusztus végéig 
péntek és szombat esténként láthatóak a 
jobbnál jobb előadások. A színpadon olyan 
sztárok lépnek fel, mint Tahi Tóth László, 
Kulka János, Keresztes Tamás, Mikó István, 
Hernádi Judit, Kern András, László Zsolt, 
Stohl András és még sokan mások. A reper-
toárt koncertek színesítik, a csütörtök pedig 
a gyerekeké: Süsü a sárkány, Óz, a nagy 
varázsló, Vuk, Emil és a detektívek egyaránt 
szerepelnek a tihanyi programban. 
www.tihanyiszabadterijatekok.hu

Függöny fel! A XV. Keszthelyi Nyári 
Játékok rendezvénysorozata a Nyugat-Bala-
ton térségében nyaralóknak kínál varázsla-
tos estéket július 24. és augusztus 17. között, 
szintén pazar környezetben, a Festetics-kas-
tély parkjában. A Hét Boszorka című zenés 
produkció után Michael Frayn Függöny fel! 
című bohózata lesz műsoron. 
www.keszthelyinyar.hu

A Balaton selymesen simogató, hűsítő vizétől a forró júliusi napokon nehéz 
elszakadni – amikor lemegy a nap, mégis érdemes eltávolodni a parttól. 

Strandkörkép  A Balaton vize 
mindenhol kristálytiszta, úti célt ezért 
elsősorban az attrakciók alapján érde-
mes választani. Több helyszínen lídós 
partszakaszt alakítottak ki a totyogók 
nagy örömére. Az örökmozgó fi atalok 
röplabda-, foci-, kézi- vagy kosárlab-
da-pályákon vezethetik le energiáikat, 
Gyenesdiáson a tóban kialakított vízi-
labdapályán lehet gyakorolni a vízipó-
ló-meccseken ellesett mozdulatokat. 
A Mozdulj Balaton! keretében nem 
csak a sportpályákat lehet használni, 
júliusban és augusztusban szomba-
tonként versenyek várják az érdek-
lődőket. Aki a vízben is száguldásra 
vágyik, az elektromos vízisípályát 
válassza Siófokon, Vonyarcvashegyen 
és Balatonfüreden. Balatonfüreden 
wakeboardozásra, sárkányhajózásra 
van lehetőség, Tihanyban a kenuzás 
és a szörfözés keverékét, a stand-up 
paddlet lehet kipróbálni. 
www.mozduljbalaton.hu

Kultikus előadások  Balatonföld-
váron már-már kultikusnak számít a Kult-
kikötő, vagyis a Balatonföldvári Szabadtéri 
Színház. Bízhatunk a szervezőkben, akik 
ismét a kultúrának szentelik a nyarat, a 
színházi előadások mellett gyermekműso-
rokra, koncertekre is válthatunk jegyeket. 
Az Amadeus, a Szív hídjai, a Csemege-
pultos naplója című színművek mellett 
a Holle anyó, a Jancsi és Juliska bábjáték, 
Quimby-koncert is megörvendezteti a 
közönséget. www.kultkikoto.hu  ■

 

 Balatonföldvár  Balaton Sound, Zamárdi 

 Siófoki Nyári Esték  XV. Keszthelyi Nyári Játékok 
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A Velence Korzó és Szabadstrand homo-
kos, fövenyes partszakaszain közvetlenül 
a sekély vízbe lehet sétálni, távolabb 

pázsit, két, különböző korosztály igényei sze-
rint felszerelt játszótér, modern sportpályák és 
egészen az élményfürdőig vezető parti sétány 

Velence új, tóparti városközpontja gyorsan népszerű lett 
a gyermekes családok körében. 

KAPU A VELENCEI-TÓHOZ 

Cadillac és Bogár
Az ország legnagyobb rock & roll bulijának 
ígérik a szervezők az agárdi Lakeside 
Weekendet a legjobb rock & roll, rockabilly 
és psychobilly bandák pörgős dallamaival, 
az amerikai autóipar legdögösebb reme-
keivel. A jampifrizura erősen javasolt. (Park 
Camping, július 3–7.). 
Gárdonyba a „bogarasokat” várják a XXIII. 
Országos VW Bogár Találkozóra. A retró 
hétvége programját tó körüli felvonulás, 
vizes és szárazföldi versenyek, 
bortúra pörgeti fel. (Sport 
Beach Camping, július 4–6.) 

Keszeg a parton  Az agárdi fürdő Keszeg Karcsi Kölyök Strandján egészen augusztus 24-
ig, mindennap díjmentes játékokkal (pl. élő teke, ugrálóvár, darts, csocsó, logikai feladatok, Xbox) 
vezethetik le a kisebbek és nagyobbak fölös energiáikat. www.agarditermal.hu

VízpartonVízparton

Nem érdemes sokat hezitálni azon, hogy 
melyik strandra menjünk egy tikkasztó 
nyári napon. Hihetetlen, de idén csak 

900 forintért frissülhetünk fel a Csillaghegyi 
és a Paskál strandokon, ahol a belépő egész 
szezonban, hétköznap és hétvégén egyaránt 
ennyibe kerül. Mindkét hely nagyon érdekes. 
A Csillaghegyi strand a Római után a legrégeb-
bi, fákkal sűrűn beültetett, erdőszerű, teraszo-
san elrendezett, szokványosnak egyáltalán nem 
nevezhető miliője miatt kár lenne kihagyni. 
A Paskál Budapest legfi atalabb strandja, s mivel 
könnyen megközelíthető, munka után is lehűt-
hetjük magunkat egy forró nyári délutánon. 

A többi budapesti strand a tavalyi árakon 
és továbbra is számos kedvezménnyel – diák, 
nyugdíjas, családi jegy és Strandváró nap – várja 
a vendégeket. A 20 alkalmas bérlettel jelentő-
sen kímélhetjük pénztárcánkat, hiszen akár 25 
százalékkal olcsóbban fürdőzhetünk. 

Ez a nyár programokban is gazdag. Kifeje-
zetten a családok számára ajánlott a Dagály 
strandon július 12–26. között a Minimax Gye-
rekstrand, ahol nemcsak Pici Cicával és Maci 

A budapesti fürdők, strandok megszépült környezettel és új szolgáltatá-
sokkal várják a nyári szezonban a vendégeket. Valamennyi strandon 
új csúszdákon csobbanhatnak az apróságok a gyermekmedencébe, 
de a programok terén is dömpingre számíthatunk.

 HIHETETLEN EZ A SZEZON!

Kutyával találkozhatnak a gyerekek, hanem 
számos játékot is kipróbálhatnak, elsősorban 
a vízhez és a focivébéhez kapcsolódva. 

Maradjunk továbbra is a családi szórakozás-
nál, hiszen a Sunshine Családi Fesztivál sza-
badidős, sport-, zenei, edukációs programjait, 
valamint egészségmegőrző szolgáltatásait élvez-
hetik a szülők és a gyerekek egyaránt a július 
18–20-i hétvégén a Palatinuson.

Akik pedig a lángosozás után átmozgatnák 
magukat, azokat a Palatinus, a Dagály és a 
Római strandokon ingyenes vízi aerobikkal és 
könnyed, de annál szórakoztatóbb vízi gyakor-
latokkal várják hétvégenként.

A nyár nemcsak a strandolás, hanem a ha-
talmas bulik ideje is. Idén is dübörög a Szecska 
party szombatonként a Széchenyi fürdőben. 
Érdemes tehát a csinos ruhát fürdőruhára cse-
rélni, és a medencében funk, soul, R’n’B, house, 
dance fl oor, jazz-zenékre táncolni.

És persze nem marad el a Strandok Éj-
szakája sem, mely augusztus 1-jén várja az 
érdeklődőket. (X)  
www.budapestgyogyfurdoi.hu  ■

SZÜNIDEI AJÁNLATUNK 
2014. július 06 - augusztus 24. között, 7 foglalása esetén

Hunguest Hotel Pelion superior

H-8300 Tapolca, Köztársaság tér 10. 
Tel.: (06 87) 513 100,  Fax: (06 87) 513 101
hotelpelion @ hunguesthotels.com

Pihenjen a Balaton-felvidéken!

További kedvezményeket és információkat honlapunkon talál.  
6 éves korig a gyermekek ellátása ingyenes. 

Kétágyas szobában már

14 900 Ft
/ fô / éjtôl

Tartalom: szállás, büféreggeli, büfévacsora, Wellness-
sziget használat (élmény-fürdô, termálvizes medencék, 
kerti úszómedence, szaunák, gomba-zuhatag, nyakzuhatag, 
jacuzzi) Pinocchio Klub, ingyenes wi-fi a szálloda egész te-
rületén, gyógybarlang igénybevétele, parkolás, áfa. 

www.hotelpelion.hunguesthotels.com

Velencei Nyári Zenés Esték július 19. és 
augusztus 9. között szombatonként 
Velencén, a Kastélyparkban. Műsoron: 
Sose halunk meg, Doctor Herz, EDDA 
Musical – A kör, A kaktusz virága. 
www.velenceturizmus.hu

ó körüli felvonulás, 
ersenyek, 
Sport

s 4–6.) 

várja astrandolókat kávézóval, fagylaltozóval 
és étteremmel. Ehhez csatlakozik a fedett, 
klimatizált belső, ahol regionális turisztikai in-
formációs pont működik és az emeleti nyitott 
korzó. A zenélő szökőkút melletti külső ren-
dezvénytér ingyenes programok helyszíne. ■
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07. 01.–08. 20.  Jó estét Nyár, Jó estét Keszthely!  Keszthely, Balaton-part, Zenepavilon és Sétáló utca 
www.balatonszinhaz.hu

07. 02–06.  Duna menti Folklór Fesztivál  Kalocsa  www.kalocsa.hu

07. 02–06.  VOLT fesztivál  Sopron, Lövér Kemping  www.volt.hu

07. 03–05.  Világtalálkozó  Kaposmérő, Kassai-völgy  www.lovasijaszat.hu

07. 03–06.  5. Váci Nemzetközi Gregorián Fesztivál  Vác, Székesegyház, Fehérek temploma, 
Piarista templom, Altmann-ház  www.gregoriantarsasag.hu

07. 03–27.  Szegedi Várjátékok  Szeged, Szegedi vár  www.szegedipinceszinhaz.hu

07. 03.–09. 20.  Debreceni Nyári Színházi Esték  Debrecen, Nagyerdei Szabadtéri Színpad 
 www.fonixinfo.hu

07. 04–13.  XI. Homokháti Sokadalom  Mórahalom  www.erzsebetfurdo.morahalom.hu

07. 04.  Zorán-Koncert  Eger, Líceum  Tel.: 20/509-1425

07. 04–06.  Győrkőcfesztivál  Győr, Belváros  www.gyorkoc.hu

07. 04–06.  Nemzetközi Gastroblues Fesztivál  Paks  www.gastroblues.hu

07. 04–06.  XXIII. VW Bogár Találkozó  Gárdony, Sport Beach & Camping  www.sportbeach.hu

07. 04.–08. 16.  Szabadtéri Nyár  Nyíregyháza, Szabadtéri Színpad  www.moriczszinhaz.hu

07. 04.–08. 23.  Szegedi Szabadtéri Játékok  Szeged, Dóm tér  www.szegediszabadteri.hu

07. 04.–08. 23.  Tihanyi Szabadtéri Játékok  Tihany, Bujtor István Színpad  www.tihanyiszabadterijatekok.hu

07. 05.  Agárdi Cigánymeggy Fesztivál  Agárdi Pálinkafőzde  www.agardi.hu

07. 05.  Kelta Ünnep  Sopron, Várhely  www.taegrt.hu

07. 05.  Kisnánai Várjátékok  Kisnánai vár  www.kisnanavar.hu

07. 05.  Keszegfesztivál  Báta, Nagysziget  www.bata.hu

07. 05.  A mocsári teknős nyomában Királyréten  Királyrét, Bajdázói-tó   www.dunaipoly.hu

07. 05.  VII. Tiszacsegei Halászlé Fesztivál  Tiszacsege, Tisza-part  www.csegecsarda.hu

07. 05.  X. Tűzmadár Kupa Hagyományőrző Országos Örömíjász Verseny  Tiszafüred, Íjászda udvara 
www.tie.atw.hu

07. 05.  Zsóry-fesztivál  Mezőkövesd, Zsóry Gyógy- és Strandfürdő  www.zsory-furdo.hu

07. 05–06.  Motorcsónak EB-VB  Baja, Türr István-kilátó  www.csodalatosbaja.eu

07. 05–06.  Vértesi Templom Fesztivál  Vértes  www.templomfesztival.uw.hu 

07. 05–06.  VulkánSági KulTúra Fesztivál  Egyházashetye, Mesteri, Nemeskocs, Kemeneskápolna, 
Celldömölk, Mersevát, Vönöck, Csönge, Ostff yasszonyfa  www.vulkansag.hu

Naptár Naptár

HAVI PROGRAM- ÉS FESZTIVÁLAJÁNLÓ

ARTplacc Kortárs Művészeti Fesztivál − 
Páneurópai Kortársművészeti Piknik 1989−2014
Tihany, július 16−20.

Negyedik alkalommal nyitja meg kapuit Tihanyban az ARTplacc, ahol 
most is szokatlan módon és a hagyományostól eltérő körülmények 
között mutatják be a legfrissebb kortárs művészeti törekvéseket. Az 
idei fesztivál fő témája a rendszerváltás 25. évfordulója, a rendez-
vénysorozat szimbolikusan újraegyesíti Kelet-Közép-Európa kultúra-
fogyasztóit. A közönség térben, időben, műfajok és művészeti ágak 
között lépheti át a határokat. Az érdeklődők benevezhetnek a fotó-
maratonra, vízimozizhatnak, (öröm)zenei körutazáson vehetnek részt, 
de elmerülhetnek gasztroművészeti élményekben is. A gyermekeket 
számos művészeti program várja. www.artplacc.hu

Váci Világi Vigalom  

Vác közterei és kiállítóhelyei, július 18−20. 

Vác legnépszerűbb és az ország egyik legismertebb fesztiválja 
a háromnapos, barokk jelmezes felvonulással kísért Váci Világi 
Vigalom, melyet idén 22. alkalommal rendeznek meg, az eddigi 
gyakorlattól eltérően július utolsó előtti hétvégéjén. A fesztivál 
ideje alatt több mint 50 helyszínen képzőművészeti, komoly-, 
könnyű- és világzenei, dzsessz- és táncprodukciók, szabadtéri 
fúvószenekari koncertek, mazsorettcsoportok váltják egymást. 
Mindeközben gasztronómiai és kézműves kirakodóvásár, kelta 
tábor, irodalmi karikatúraperformansz, a főtéri Curia Borházban 
pedig vigalmi borozgatás várja a fesztiválra érkezőket. 
www.vacivigalom.hu

07. 05.–08. 16.  XXVIII. Balatonlellei Orgonafesztivál  Balatonlelle, Római katolikus templom
 www.balatonlelle.hu 

07. 06.  X. Nagy Strandkönyvtár  Abádszalók, Tisza-tó Strand  www.abadszalok.hu

07. 06–13.  XIII. Európa Jövője Nemzetközi Gyermek- és Ifjúsági Találkozó  Kecskemét, Fő tér
 www.csipero.hu

07. 07–13.  Csillagászati hét  Berekfürdő, Bod László Művelődési Ház, Veress Zoltán Általános Iskola 
udvara  www.berekfürdő.hu

07. 10–12.  46. Kékszalag Vitorlásverseny és VinCE Balaton Borfesztivál  Balatonfüred, Tagore sétány, 
Kisfaludy Színpad   www.kekszalag.hu, www.vincebalaton.hu 

07. 10–13.  XXVI. Agria Nemzetközi Folkhétvége  Eger, Érsekkert  www.ekmk.eu

07. 10–13.  Bajai Halfőző Fesztivál  Baja, Belváros, Petőfi -sziget  www.bajaihalfozofesztival.hu

07. 10–13.  Balaton Sound Fesztivál  Zamárdi, Szabad strand  www.balatonsound.hu

07. 10–13.  Egri Bikavér Ünnepe Szent Donát Napján  Eger, Érsekkert  www.bikaverunnep.hu 

07. 10.–08. 31.  Szentendrei Teátrum és Nyár 2014  Szentendre, Dunaparti Művelődési Ház, Eleven Kert, 
Művészet Malom, Dumtsa Jenő utca  www.szentendreprogram.hu

07. 11–13.  V. Dél-alföldi Rétesfesztivál  Mórahalom  www.retesfesztival.com

07. 11–13.  Jász Világtalálkozó  Jászapáti  www.jaszvilagtalalkozo.com

07. 11–13.  X. Kiskörei Bogártalálkozó  Kisköre,  Szabad vizű strand  www.kiskore.hu

07. 11–13.  XVI. Kocsitoló Fesztivál  Kocs falu utcái  www.kocs.hu

07. 11–13.  XI. Siófoki New Orleans Jazz fesztivál  Siófok, Fő tér  www.kulturkozpont-siofok.hu

07. 11–13.  XXII. Szárnyas Sárkány Hete  Nyírbátor, Papok rétje  www.szarnyas-sarkany.hu

07. 11–13.  Visegrádi Nemzetközi Palotajátékok  Visegrád, Királyi palota, Fő utca, Reneszánsz étterem 
www.visitvisegrad.hu

07. 11–20.  Eszterházi Vígasságok – Budapesti Vonósok XX. Haydn-fesztiválja  Fertőd, Eszterházy-
kastély  www.eszterhazivigassagok.hu

07. 11–20.  Tízforrás Fesztivál  Hegykő és Fertő-parti települések  www.tizforras.hu

07. 11.–09. 14.  Zsámbéki Nyári Fesztivál 2014  Zsámbék, Műemlék Rakétabázis, Árpád-kori 
templomrom  www.zsambekinyariszinhaz.hu

07. 12.  III. Egri Traktoros Gyorsulási és Szépségverseny  Eger, Belváros, Érsekkert  www.eger.hu

07. 12.  Erdei Kutakodó Kirándulássorozat 5. – Erdei gombák és lelőhelyük  Királyrét, 
Kisvasút-végállomás  www.ipolyerdo.hu
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07. 12.  Budapesti Szekérfesztivál  Andrássy út –József Attila utca – Széchenyi tér – Vörösmarty tér  www.krisna.hu

07. 12.  IV. Hal-Vad Főző Fesztivál és Tisza királynője választás  Kisköre, Szabad vízű strand  www.kiskore.hu

07. 12.  Kisnánai Baracknap  Kisnánai vár  www.kisnanavar.hu

07. 12.  Pannonhalmi Levendulaszüret  Pannonhalma, Arborétum és Gyógynövénykert  www.osb.hu

07. 12–13.  Arab Lovak Fesztiválja  Bábolna  www.babolnamenes.hu

07. 12.  Vízimadár-megfi gyelő kenutúra  Tiszafüred–Örvény, Szabics Kikötő és Ártéri Sétaút 
www.szabicskikoto.hu

07. 12–13.  Harkányi Fürdőfesztivál  Harkány  www.harkanyturizmus.hu

07. 12–13.  Kajak-Kenu Masters Magyar Bajnokság  Szolnok, Holt-Tisza parti Vízisporttelep
www.szolnoktourinform.hu 

07. 12–13.  Őrségi Lepkekaland  Őriszentpéter, Harmatfű Természetvédelmi Oktatóközpont  www.orseg.info

07. 12–13.  Zoárd-napi sokadalom  Vásárosnamény, Régi Kraszna híd és part  www.vasarosnameny.hu

07. 13.  Interaktív nap „A szovjet repülőtér titkai” múzeumban  Berekfürdő, Bod László Művelődési 
Ház  www.berekfurdo.hu

07. 14–22.  Rozé Rizling és Jazz Napok  Veszprém  www.veszpremfest.hu

07. 14.–08. 01.  Kodály Művészeti Fesztivál  Kecskemét, Kulturális és Konferencia Központ, Főtér, 
templomok  www.efmk.hu

07. 15–20.  EFOTT  Miskolctapolca  www.efott.hu

07. 17–19.  Bánkitó Fesztivál  Bánki-tó, Víziszínpad  www.tekerjatora.hu

07. 17–20.  Ifjúsági és U23-as Kajak-Kenu Világbajnokság  Szeged  www.mkksz.hu

07. 18.  Nyári gyertyafényes hangverseny  Fehérvárcsurgó, Károlyi-Kastély  www.karolyikastely.hu

07. 18–19.  Lipóti Kenyér és Halfesztivál  Lipót  www.lipotfesztival.hu

07. 18–19.  Regejáró Misztrál Fesztivál 2014  Nagymaros, Plébániatemplom környéke, templomkert 

www.misztralfesztival.hu

07. 18–19.  Rozé Fröccs Fesztivál  Villány  www.villanyiborvidek.hu

07. 18–20.  Krisna-völgyi Búcsú  Somogyváros, Krisna-völgy  www.bucsu.krisnavolgy.hu

07. 18–20.  Nádasdy Történelmi Fesztivál  Sárvár  www.nadasyfesztival.hu

07. 18–20.  Sóstófeszt Szárazon és Vízen  Nyíregyháza-Sóstófürdő, Tófürdő  www.sostort.hu

07. 18–21.  III. Muzsika Hídja Nemzetközi Kórusfesztivál  Budapest, Klebelsberg Kultúrkúria, MOM Kul-
turális Központ   www.budapest21st.hu

07. 19.  Ökoutúra a vízimadarak nyomában  Tiszafüred- Örvény, Szabics Kikötő és Ártéri Sétaút  

www.szabicskikoto.hu

07. 19.  Velencei Nyári Zenés Esték – Sose halunk meg  Velence  www.velenceturizmus.hu

07. 19. 20 h  Zenés esték „a Balaton várában” – Magna Cum Laude  Szigligeti vár
wwww.szigligeti-var.hu

07. 20.  XX. Öbölátúszás  Balatonfüred, Tihany  www.obolatuszas.hu

07. 20–26.  Nemzetközi Ifjúsági Labdarúgó Fesztivál  Kaposvár  www.youthfootballfestival.org

07. 21.–08. 15.  Táncestek a Karmelita Udvarban  Budapest, Budai Vár Karmelita Udvara  www.tancszinhaz.hu

07. 22–26.  189. Anna-bál és kísérő rendezvényei  Balatonfüred, Anna Grand Hotel  www.annabal.hu

07. 23–26.  Veszprémi Utcazene Fesztivál  Veszprém  www.utcazene.hu 

07. 23–27.  Campus Fesztivál  Debrecen  www.campusfesztival.hu

07. 25–27.  XIX. Szoboszlói Folkhétvége  Hajdúszoboszló, Szabadtéri Színpad  www.szoboszlokultura.hu

07. 25–27.  VII. Üveges Hétvége a Zengő vidéken  Pusztakisfalu, Óbánya, Kisújbánya, Hosszúhetény
www.hosszuheteny.hu, www.kisujbanya.com, www.obanya.hu

07. 25.–08. 03.  Művészetek Völgye 2014  Kapolcs, Taliándörögd, Vígántpetend, több helyszínen 
www.muveszetekvolgye.hu

07. 26.  Hétforrás Piknik  Kőszeg, Hétforrás  www.naturpark.hu

07. 26.  Kastélyünnep  Noszvaj, De La Motte-Kastély  www.noszvaj.hu

07. 26.  Orfű Fitt – Pécsi-tó át- és körbeúszás  Orfű, Pécsi-tó  www.orfufi tt.hu

07. 26.  XXV. Tisza-tó Szépe szépségkirálynő-választás  Abádszalók, Tisza-tó Strand  www.abadszalok.hu

07. 26–27.  Környezettudatos Nap  Poroszló, Tisza-tavi Ökocentrum  www.ttoc.hu

07. 26–27.  16. Szatmári Fesztivál, 12. Nemzetközi Diófesztivál  Milota, Sportcentrum  www.milota.hu

07. 26–27.  X. Szent Jakab Napok, a bor és a vadászat ünnepe  Sümeg, a palota környékén
www.sumeginfo.hu

07. 27.  XV. Országos Kékfestő Fesztivál  Nagynyárád  www.nagynyarad.hu

07. 27.–08. 03.  Szigligeti Nyári Napok  Szigliget, Strand, Írók alkotóháza, Kézműves udvar  
www.szigliget.hu

07. 30.–08. 02.  Fehérvári Zenei Napok – FEZEN  Székesfehérvár  www.fezen.hu

07.31.–08. 02.  East Fest  Mezőtúr  www.eastfest.hu

07. 31.–08. 03.  Hungarikum Fesztivál  Szeged, Széchenyi tér  www.hungarikum-fesztival.hu

08. 01–03.  II. Gárdonyi Irodalmi Fesztivál  Eger, Egri vár  www.egrivar.hu

08. 01–03.  Matyóföldi Folklórfesztivál  Mezőkövesd, Hadas városrész  www.mezokovesd.hu

08. 02.  Sokac Babfőző Fesztivál  Mohács  www.mohacs.hu

NaptárNaptár

VeszprémFest 2014
Veszprém, július 15–20.
A Bakony és a Balaton között félúton található Magyarország talán leg-
szebb barokk tere, a veszprémi Szentháromság tér, ahol a júliusi csillagos 
ég alatt élvezhetjük a muzsikát. A 2012-ben Kiváló Művészeti Fesztivál 
minősítéssel kitüntetett VeszprémFest immár 11. alkalommal várja világ-
sztárokkal vendégeit a királynék városában. A fesztivál minden napja 
más és más zenei karakter köré szerveződik, és hagyományosan világhírű 
előadóművészeket vonz. Olyan zenei, kulturális nagyrendezvény, amely a 
magas minőségű magyar és nemzetközi produkciókat a klasszikus zené-
től a jazzen át az operáig kívánja bemutatni nézőinek évről évre. 
Az idei külföldi húzónevek közt ott van Vaya Con Dios, Katie Melua és a 
The Brand New Heavies. www.veszpremfest.hu  

lX. Gyógy-Bor Napok – Büki Gasztrofesztivál   
Bükfürdő, Termál krt., a gyógyfürdő előtti parkoló, július 23–27.
A rendezvény egyedi arculatát az adja, hogy egy helyszínen, egy esemé-
nyen belül mutatja be a magyar gasztro- és borkultúrát, s mindezt ötvözi 
az egészséges életmódra neveléssel. A vendég a programoknak résztve-
vője is egyben, lehetősége nyílik akár a környék kerékpáros felfedezésére, 
vagy a nordic walking és az egészségügyi tanösvény kipróbálására is. 
A Gasztro-udvarban megtapasztalhatja, hogy a klasszikus, magyaros éte-
lek elkészíthetők az egészséges életmód 21. századi elvárásai szerint is, a 
régió legkiválóbb bortermelőinél pedig a borkészítés izgalmas folyamatát 
ismerheti meg. Érdekesség lesz a népi mesterségeket bemutató kézmű-
ves-kereskedő utca, de nem maradnak el a koncertek sem Ruzsa Magditól 
a Balkán Fanatikon át a Budapest Bárig. www.gyogybornapok.hu 
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A beregi keresztszemes öltés az egyik legősibb 
minta a magyar kézműves hagyományokban. 
Motívumai között gyakori az életfa, a szív és a 
pacsirta, némelyik felfedezhető a Szent Korona 
díszítésében is. 

Mozgásban Mozgásban
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Errefelé az a mondás járja, hogy ha a ven-
dég kér egy pohár tejet, odaadják neki a 
tehenet. Üdítő ez a ritka mentalitás! S 

hogy a sok kincsből minél többet felfedezhes-
sünk, érdemes előre megtervezni az utat, és 
akár kerékpárra ülve felfűzni a településeket 
körútként vagy csillagtúraszerűen. 

Aktívan, minden műfajban
Kirándulásunk kiindulópontja a Bereg 
kapujaként ismert, vendégszerető Vásárosna-
mény legyen. A kedves város Szilva Termál- és 
Wellnessfürdőjével, a Tomcsányi-kastéllyal, 
valamint páratlan homokfövenyes Tisza-
partjával önmagában is maradásra csábít. 
Első útunk vezessen a sokak szerint országos 
viszonylatban is legszebben berendezett 
Tourinform-irodába, Vásárosnamény főterén. 
A tourinformátorok segítenek, hogyan láto-
gassuk végig az innen induló Szatmár-Beregi 
Szilvaút egyes állomásait, vagy merre menjünk 
végig a Tiszavirág tanösvényen. A vidék felfe-
dezése történhet újszerű módon, segwaytúrák 
keretében is.

Időutazás kis falvakban  
A Vásárosnamény környéki kis falvakban is 
jócskán akad felfedeznivaló. Ilyen a tarpai 
szárazmalom, amelyet eredeti formájában 
építettek újjá a 80-as években. A legendás 
kuruc falu méltán híres pálinkájáról is. A 
Pálinkaházban nemcsak megízlelhetjük a 
híres szatmári  szilvából, szabolcsi almából és 
fürtös meggyből készült fi nom nedűit, hanem 
a pálinkafőzés és pálinkakóstolás tudományát 
is megismerhetjük.

A közeli Kisarban a Szartmár-Beregi 
Naturpark látogatóközpontja mutatja be 
a térség természeti értékeit, a szomszédos 
Nagyar a hatalmas rózsakerttel övezett Luby 
Kastélymúzeumában várja interaktív játékkal 
a betérőket.

Magyarország legkeletibb szeglete varázslatos, 
érintetlen. Szatmár-Beregben a helyiek együtt 

lélegeznek a természettel, megélik és nemcsak 
eljátsszák a hagyományokat, s őszinte, nyílt 

vendégszeretettel fogadják az ideérkezőt. 

EGY ŐSZINTE VIDÉK Templomtúrák  Aki igazi különle-
gességekkel szeretne találkozni, Tákoson és 
Csarodán a helye: csodás templomaikban 
több évszázad történelmét szippanthatjuk 
magunkba. A tákosi templomocskát pacsitfala 
és mennyezetének festett fakazettái teszik 
különlegessé, 58 virágmotívumos kazettájából 
nincs két egyforma. Az élményt az ízes helyi 
bemutatás is emlékezetessé teszi, csakúgy, 
mint Csarodán. Az ottani templom a 13. század 
óta áll, egyedisége a falfestményein látható 
mosolygós szentek ábrázolása, kelet-nyugati 
tájolása egészen misztikus hangulatot ad a 
templombelsőnek.

Helyi ízek bűvöletében  Szatmár-
Beregben elidőzni életérzés. Ezt erősítik a 
helyi vendéglátók is, akiknél jellegzetes ételek 
kerülnek az asztalra, sokszor saját vagy helyi 
előállítású alapanyagokból. Házi sajtok, májas, 
tradicionális ételek, mint például a kötött tész-
taleves, ízletes lekvárok szilvából, cseresznyé-
ből, házi savanyúság és limonádé.  ■ ✏
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 Indul a segwaytúra 

 Tákos 

 Luby-kastély 

 Tivadari vendégház 

BBQ a Tiszán Az idei szezontól kezdve BBQ 
hajóval is nekivághatunk a Tiszának. Gergelyi-
ugornya kikötőjéből indulnak a 8-10 személyes 
légpárnás, fánk alakú csónakok, melyeken középen 
faszenes grillező található. A hajókon az utasok 
menet közben vagy tetszőleges helyen kikötve 
maguk készíthetik el vacsorájukat.

  TUDJA-E? 
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MozgásbanMozgásban

Nem fog unatkozni, aki nyáron Bajára 
látogat. A Sugovica partján szabad 
strand nyílt, amely karabineres 

csúszkapályát, korszerű létesítményeket, 
büféket, napozódekkeket, játszóteret, 
napozóteraszt, kilátót és minden szükséges 
infrastruktúrát kínál a vízi színpadtól – mely 
előtt multimédiás szökőkút létesült, erre 
sötétedés után filmeket vetítenek – a Kagyló 
rendezvényházig terjedő partszakaszon. 

Vizes kalandok  A Duna és a Su-
govica a strandolás mellett a vízi sportok 
kiváló terepe is, érdemes például kipróbálni 
a sárkányhajózást – családdal, barátokkal 
vagy csapatépítő tréning keretében. A Sugo-
vica torkolatánál a Türr Istvánról elnevezett 
kilátót és miniskanzent találunk, utóbbi a 

BAJA ÚJRATÖLTVE
Halászlé, Duna, Sugovica – eddig ezek határozták meg Baja arculatát, 
ám a most zajló fejlesztéseknek köszönhetően a város és környéke 
jóval többet kínál. 

dunai halászok mindennapjait mutatja be, 
korabeli használati eszközökkel. 

Kisvasútról borospincébe  
A környék kihagyhatatlan programja a 
Gemenci erdő, ahol erdei kisvasút szállítja 
az utasokat a fák között, 15-20 perces 
megállókat beiktatva, hogy az érdeklődők 
megtekinthessék a halászati vagy éppen 
méhészeti múzeumot, esetleg tanösvényen 
haladjanak tovább. 

Borozni is érdemes ezen a vidéken, 
Hajós híres pincesorán a helyi borászok 
igyekeznek élettel is megtölteni a műemléki 
szépségű utcákat, de borpincét találunk 
közvetlenül Baja mellett is: a Sümegi és fiai 
borászat tulajdonosa még a borkóstolás 
folyamatába is beavat.  ■ ✏
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 Kagyló rendezvényház  Miniskanzen 

g
Duna Wellness Hotel
6500 Baja, Szentháromság tér 6.
Tel.: 06/79/323-224 
www.hotelduna.hu
hotel-duna@baja.hu

Hamarosan elkészülnek a komp-
lex felújítási munkálatok a bajai 

Duna Wellness Hotelben. 
A „halászlé fővárosának” egyetlen 

szállodája rendkívül igényes környe-
zetben, 3 és 4 csillagos szobákkal, 
étteremmel, kávéházzal, hangulatos 
teraszokkal, wellnessrészleggel, kon-

ferenciatermekkel, pinceborozóval és 
családbarát szolgáltatások sokaságával 
– játéksarokkal, kültéri medencével, 
játszóudvarral, sütögető hellyel, ke-
mencével – várja a vendégeket. 

A megújuló szolgáltatások java ré-
sze már rendelkezésre áll, augusztus 
elejére a teljes beruházás lezárul. 

DUNA WELLNESS A „HALÁSZLÉ  FŐVÁROSÁBAN”

PIHENJEN A MEZŐBERÉNYI 
PIKNIK PARK SZABADIDŐKÖZPONTBAN!

• Modern apartmanok
• Strandfürdő mellett
• Családbarát árak
• Élményteli programok
• Minden korosztálynak
• Gyermektáborok
• Céges csapatépítés

+36 30 931 4041; +36 30 205 8720
tothszoda@szucsnet.hu; www.mezoberenyszallas.hu

Őszre készülve  Baján hamarosan még több mindent fogunk látni,  tapasztalni. 
A Petőfi -szigeten turisztikai központ épül, fesztiválirodával, interaktív kiállítással, 400 
fős rendezvényteremmel, kerékpárkölcsönzővel. A Nagy Pandúr-szigeten ökoparkot 
alakítanak ki, amelyben pihenőépület, kilátótorony, tanösvény és „mezítlábas” park 
is létesül. A két szigetet gyalogos és kerékpáros híd köti majd össze, de bicikliútra is 
számíthatnak a látogatók.

Megújul a város egyetlen szállodája, a Duna Wellness Hotel is: a nyár végére há-
rom- és négycsillagos szobákat egyaránt kínál, miközben szolgáltatásai is jelentősen 
frissülnek. A hotel az építkezés alatt is üzemel, második emeletén már ki lehet próbálni 
a nagy alapterületű, négycsillagos szobákat. 

A bajai halászlé gyufatésztája 
voltaképpen a dunai molnároknak 
köszönhető. Az egész napos fi zikai 
munkához a „halleves” nem nyújtott 
elegendő energiát, ezért elkezdtek 
valami tartalmas levesbetétet keresni. 
És ha már a gabona kéznél volt, miért 
is ne gyártsanak egyszerűen elkészít-
hető tésztát, amihez a gyufaforma 
kínálkozott a legjobb megoldásnak? 

A bajai halászlé gyufatésztája 
voltaképpen a dunai molnároknak 
köszönhető. Az egész napos fi zikai 
munkához a „halleves” nem nyújtott 
elegendő energiát, ezért elkezdtek 
valami tartalmas levesbetétet keresni. 
És ha már a gabona kéznél volt, a 
választás az egyszerűen elkészíthető 
tésztára esett, amihez a gyufaforma 
kínálkozott a legjobb megoldásnak. 

Bajai Halfőző Fesztivál 
Belváros, Petőfi -sziget, július 10–13. 
Baja ikonikus halászléfőző versenyére hagyományosan 
július második szombatján kerül sor, és a negyvenezer fős 
település ilyenkor 40-50 ezer vendéget vonz. A várhatóan 
3000 bogrács alatt este hatkor lehet meggyújtani a tüzet, 
de a zenei, kulturális, hagyományőrző és gasztronómiai 
programok már csütörtökön elkezdődnek és vasárnap estig 
tartanak. www.bajaihalfozofesztival.hu

 TUDJA-E?  

 AJÁNLÓ  
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A dorogi vasútállomásról indulva Ódo-
rogon keresztül a Gete-hegy (Kis-Gete), 
majd a Nagy-Gete felé tartunk. Elérve a 

456 méter magas tetőt, a Gerecsére nyíló cso-
dálatos kilátásban gyönyörködhetünk, majd 
indulunk tovább a kéken Tokod felé, ahol az 
italboltban találjuk a pecsétet. A települést el-
hagyva következő célunk a Hegyes-kő páratlan 
körkilátással váró csúcsa. A csúcsról megpil-
lanthatjuk a Dunát, az esztergomi bazilikát a 
Mária Valéria híddal, másik irányban pedig a 
Bajóti Öreg-kő sziklafala és a péliföldszentke-
reszti templom tornya is feltűnik.

Kövek és kegytemplom  A Kis-kő, 
majd a tokodi pincéket rejtő hangulatos völgy 
után a kék jelzés felkapaszkodik a Kősziklára 
(Kő-hegyre), majd beérünk Mogyorósbánya 
központjába, a pecsétet a Kakukk vendég-
lőben találjuk. Innen az út dél felé veszi az 
irányt, a kiváló mászóhelyként is ismert Bajóti 
Öreg-kő lenyűgöző, hófehér sziklafala mellett 
elhaladva tartunk Péliföldszentkeresztnek. 
Útközben felkapaszkodhatunk a Janko-
vich-barlanghoz, majd megpihenhetünk az 
Öreg-kőnél kialakított pihenőhelyen. Az itt 
fakadó forrásnál egy 1937-ben épített lourdes-i 
barlangot találunk, balra katonasírokhoz vezet 
az ösvény. A kéktúra a kálváriát érintve hama-
rosan Péliföldszentkereszt zarándokhelyére 
ér be. A település 13. századi eredetű barokk 
kegytemploma műemlék.

Együtt a Mária-úttal  Az út a Köké-
nyes-hegyen, a Bajóti-patak völgyén keresztül, 
a Vaskapu katlanját megkerülve folytatódik, 
a Marót-hegy tölgyesében ereszkedni kezd, 
majd beér Pusztamarótra. A nagy múltú 
településen a középkorban a templomos 
lovagok rendházat, az esztergomi érsek pedig 
vadászkastélyt emeltetett, de a legendák 
Dobozi Mihály és asszonyának tragikus törté-

A Pilist elhagyva utunkat a 
Gerecse hegységben foly-
tatjuk. Dorogtól Szárligetig 
közel 70 km és mintegy há-
romnapi út áll előttünk.

A GERECSE

netét is e helyhez kötik. Mielőtt folytatnánk 
utunkat, egy öreg fenyőn találhatunk rá a 
kéktúra pecsétjére. A kék jelzés a Mária-úttal 
együtt halad tovább. Hamarosan megpillant-
juk a Gerecse üdülőt, mely a Serédi-kastély 
épületében kapott helyet. Utunk a Sandl-hárs 
200 éves famatuzsáleme mellett, majd a 
Gerecse-oldalban haladva, a Bánya-hegyen 
működő vörösmárvány bányát érintve éri el a 
következő bélyegzőt – egy fán.

Vadászlak és forrás  A Bánya-hegy 
után a tarján-tatai országútra érünk ki, 
innen könnyen elérhető a legközelebbi 

A Gete-hegy már a múlt század elején is vonzotta a sportolókat, ugyanis 1908-ban 
itt rendezték az első hazai síversenyt. A csúcs közelében egy II. világháborús bunker 
maradványaira bukkanhatunk.

 Epoli kőszikla 
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falu, Vértestolna. Az út azonban a Pes-kő 
irányába folytatódik, áthalad az Öreg-erdőn, 
a Tuskó-réten, és megérkezünk a koldusszál-
lási vadászházhoz. A közeli pihenőhelyen, 
egy öreg cseren kell keresnünk a bélyegzőt. 
A vadászlak előtt induló S és K� jelzésen a 
tatabányai Turul-emlékmű felé tehetünk 
kitérőt. A vadászháztól a kék jelzés az M1-es 
autópálya közelében, majd a Bodza-völgyen 

halad. Elhagyva Tornyópuszta majorját, 
megérkezünk a Somlyó 447 méteres csúcsá-
ra, ahonnan szép kilátás nyílik a Gerecsére. 
A közeli somlyóvári kulcsosháztól még jó 12 
km vár ránk. Átkelünk az M1-es autópálya 
aluljáróján, egy darabig kísérjük a sztrádát, 
majd elérjük a Kőrösi Csoma Sándor-forrás 
foglalatát. Gyors felfrissülés után, a Hajagos 
oldalában gyalogolva érünk be Szárligetre.  ■

 Pes-kő 

 Bajóti Öreg-kő 

 Kőbányák 

 ORSZÁGOS KÉKTÚRA 13.
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Mozgásban

Fedezze fel a vadregényes Sziget-
közt. Nyaraljon családjával Lipóton 
az Orchidea Hotelben! Kül és belté-
ri termálvizes élménymedencével, 
wellness szolgáltatásokkal, remek 
konyhával, élményekkel teli progra-
mokkal, kedvez  árakkal és gyermek-
kedvezményekkel várjuk Önöket! 

Részletek:
www.orchideahotel.huwww.orchideahotel.hu

A DUNA AJÁNDÉKA

magyaróvár és Győr között, az Eurovelo 6 
kiépített kerékpárút mentén kellemes pihe-
nőhelyeken a Szigetköz épített és természe-
ti értékeiről informálódhatnak a turisták, 
felfedezhetők a szigetközi ágrendszer 
egyedi élőhelyei is. Kedvelt a térség lovardái 
által a szigetvilágba szervezett túralovaglás, 
sétakocsikázás, mely alatt megfi gyelhető a 
vidék gazdag vadállománya. Az élménydús 
családi vakációt a Szigetköz Kalandparkban, 
valamint a Dunaremetén található vadfar-
mon tehetjük teljessé. 

Kirándulási lehetőségeinket bővíthetjük 
a szlovákiai Bőst (Gabcíkovo), valamint a 
dunaremetei hajóállomást összekötő me-
netrend szerinti kompjárattal is.

A legjobb hatásért  Aki a nyílt 
vízzel szemben előnyben részesíti a für-
dőket, több lehetőség közül is választhat a 
Szigetközben. A zöldövezetben, természetes 
folyóvizek közelében fekvő mosonma-
gyaróvári Flexum Termál Gyógyfürdő hét 

Vízi utakon  A galériaerdők övezte 
Mosoni-Duna és a vadregényes felső-
szigetközi Duna-ágrendszer változatos 
szakaszai felejthetetlen élményt ígérnek a 
kajakkal, kenuval érkezőknek. A vízi túrák 
a Szigetközben alapvetően két nagyobb 
lehetőséget kínálnak. Az egyik a Mosoni-
Duna Rajkától Győrig tartó, 105 km hosszú 
szakasza, melyet végig galériaerdő övez. 
A táv kényelmesen 4 nap alatt teljesíthető, a 
szállás vízparti kempingekben megoldható. 
A másik lehetőség a Nagy-Duna menti árté-
ri ágrendszer felfedezése, melyet hosszabb-
rövidebb csillagtúrákkal tehetünk meg. Az 
idelátogatók a Mosoni-Dunán sétahajóról 
is gyönyörködhetnek a vadregényes tájban. 
A Duna ágrendszere mellett több, jó fogást 
ígérő, telepített kavicsbányató teszi a Szi-
getközt igazi horgászparadicsommá. 

Kerekezve vagy nyeregben  
A Duna menti nemzetközi kerékpárút része 
a Szigetközön átvezető szakasz. Moson-

Hazánk legnagyobb szigetét, a Nagy- és a Mosoni-Duna körülölelte Szi-
getközt nem véletlenül nevezik a Duna ajándékának, hiszen annak hor-
daléka építette fel. A térség a kerékpáros és a vízi turizmus fellegvára, 
bőséges kulturális kínálattal és felfedeznivalókkal. 

 Lipóti Termál- és Élményfürdő  Árpád-fa 

Mosonmagyaróvár új attrakciói a FUTURA Interaktív Természettudományi Élményközpont és a 
közelében kialakított kalandpark. A közel 300 éves volt magtár épületben négy szinten elterülő 
élményközpontban a látogatók közel kerülhetnek a természettudományokhoz, a négy őselem 
játékos tanulmányozásával. Az élményékkel teli interaktív kiállítások tudományos kalandokra 
csábítják a kicsiket és nagyokat egyaránt. www.futuramoson.hu

A Szigetközben számos híres fa kereshető fel: a hédervári Árpád-fán – több mint 800 éves 
kocsányos tölgy – a néphit szerint még annak a kötőféknek a nyoma is látható, amellyel Árpád 
fejedelem a lovát hozzákötötte. A százévesre becsült ásványrárói fekete nyárfa 520 cm kerületű, 
mellette kis kálvária épült. Különleges szépségű út a 117 vadgesztenye- és 19 platánfából álló, 
élő folyosót alkotó fasor Lipót és Darnózseli között.

 Eurovelo 6 kerékpárút  Mosonmagyaróvár 

Mozgásban

különböző vízhőfokú medencével várja a 
látogatókat. A gyógyászati célokat is szol-
gáló termálvíz besorolása szerint Európa öt 
legjobb hatásfokú gyógyvize közé tartozik. 
A fürdő gyógykezelései rendkívül széles kö-
rűek: szénsavas fürdő, súlyfürdő, víz alatti 
vízsugármasszázs, gyógymasszázs, iszappa-
kolás segíti a regenerálódást, gyógyulást. 

Élményfürdő  A Lipóti Termál- és 
Élményfürdőt a Szigetköz gyöngyszeme-
ként emlegetik. A csodálatos természeti 

környezetben található komplexum két 
gyógyvizes medencével, úszómedencével, 
gyermekpancsolókkal, sodrófolyosóval, 
pezsgőfürdővel, masszázselemekkel teli 
élménymedencével, egy 1200 m2-es strand-
medencével – melyhez hullámmedence, 
vízi vidámpark, óriáscsúszdák kapcsolód-
nak – és egy külön kis szigeten elhelyezett 
vízimalom-szaunával várja vendégeit. A 10 
hektárnyi füves strand a fürdőzésen kívül 
számos programmal csábít a röplabdától a 
vízi tornán át a gyermekanimációig.  ■

 TUDJA-E?  
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A tízhetes, kisvasutazással, golfozással, 
vízitúrázással, siklóernyőzéssel és ter-
mészetesen strandolással megtöltött 

első havi pörgős programjairól cikkünkben 
rántjuk le a leplet. 
Az Év Utazója videosorozatot az evutazoja.hu 
oldalon követhetjük fi gyelemmel, a legjobb úti 
tippjeiből pedig itt válogattunk. 

Pörgős: vízen, földön, 
levegőben  Állva evezés? Balatonfü-
reden kipróbálható, egy szörfh öz hasonló 
deszkán egyensúlyozva. Még több víz: 
Vonyarcvashegyen vízisípályát tesztelhe-
tünk, Orfűn pedig a sárkányhajót, amit 20 
ember összehangolt munkája visz előre, így 
tökéletes akkor is, ha egy csapatot akarunk 
összekovácsolni.
Gyorsulás és benzingőz: a profi  gokartpályát 
a Hungaroringen, Magyarország valószínűleg 
legszebb, pipacsmezős, zöld dombokkal hatá-

Július elsejétől követhetjük 
nyomon az Év Utazójának bel-
földi kalandjait az Indavideo 
felvételein. 

rolt motocrosspályáját pedig Pakson vehetjük 
birtokba.
Indulhat a lézerháború Szentendrén, boboz-
hatunk Visegrádon, s ugyanitt kipróbálhat-
juk a canopyt, ami nem más, mint egy hosszú 
drótkötélpálya, melyről belátni a Dunakanyart.

Zölden: túrázás, természet 
Kellemes látogatást tehetünk az Őrségben, 
ahol a tökszezon a tökös-mákos rétest és 
a tökmagolajütés művészetét is magával 
hozza az ország nyugodt, erőt adó nyugati 
szegletében.
Zúgók, szigetek között száznyi mellékágával 
kalandos evezést ígér a vad Szigetköz. Gyalog-
túrára, kenuzásra indulhatunk Béda-Karapan-
csán, Európa legnagyobb ártéri erdejében, Ge-
mencen, ahol két vadászkastély kínál szállást.
Lovagláshoz a legjobb helyszín a Gödöllő mel-
letti Domony-völgyben lesz. 

Csak kényelmesen: épület, ki-
állítás és gasztronómia  Pannon-
halmán és Tihanyban is meglátogathatjuk a 
levendulás és gyógynövényes termékekben 
gazdag kerteket, és mindkét bencés apát-
ságot. Nyáron üdítő program a fröccsözés, 
borozás egy szellős teraszon Villányban, vagy 
térjünk be a Balatoni Borok Házába.
Keszthelyen a Festetic-kastély és a hozzá tar-
tozó tárlatok – mint a huszárkiállítás vagy a 
Pálmaház – mellett a városban találjuk a leg-
több furcsa múzeumot. Ha 
már furcsaság: Zsámbékon 
hadászati kiállítást láthatunk 
a Rakétabázison II. világhábo-
rús ereklyékből.
Kevésbé extrém úti tippjein-
ket az itthon.blog.hu oldalon 
gyűjtöttük össze.

JÚLIUSI ÚTI 
TIPPEK AZ ÉV 
UTAZÓJÁVAL

MozgásbanMozgásban

ZSELICI CSILLAG- ÉS ÁLLATSIMOGATÓ
Városi ember ritkán élheti át azt a különleges érzést, amit a valódi csil-
lagos égbolt látványa vagy az erdei állatok közelsége kínál. Receptre 
kellene felírni mindenkinek egy lelket simogató kirándulást a Zselicben. 

A Dél-Dunántúl sajátos megjelenésű, 
természeti értékekben bővelkedő, 
mégis kevésbé ismert háborítatlan 

„szigete” a Zselic. Ha mesekönyvet szeret-
nénk festeni „Hobbitországról”, valószínű-
leg ebből a csodás tájból merítenénk ihletet.

Fölöttünk a tejút  A mintegy 8 ezer 
hektár egybefüggő erdőség szívében bújik 
meg egy különleges adottságú, akadálymen-
tes szálloda Kardosfán, ahonnan rendszeres 
csillagnéző éjszakai túrák indulnak szakava-
tott csillagászok vezetésével. Az élménydús 
programon megismerkedhetünk az égbolt 
csodáival, olyan csillagászati jelenségekkel, 
mint a Tejút, a Hold, csillaghalmazok, me-
lyek a fényszennyezett területekről egyálta-
lán nem, vagy alig láthatók. A szakemberek 
gondoltak a vakokra és gyengén látókra is, 
speciális eszközökkel számukra is lehetséges 

az égbolt vizsgálata, még felhős időben is. 
S ha tényleg beborul az idő, akkor jön 
az igazi csoda, saját szemünk, látásunk 
fantasztikus határainak feszegetése a ko-
romsötét erdőben. 

Kézből etetni  A közeli Bőszénfán 
is folytatódnak érzéseink, hogy voltakép-
pen egy mesekönyv lapjain járkálunk, de 
mikor közelünkbe érkezik az első szarvas és 
kikunyerálja kezünkből az illatos kenyeret, 
nyugszunk meg, hogy nem álmodunk. 
A Kaposvári Egyetem akadálymentesen 
látogatható szarvasfarmján mind az öt 
hazai nagyvad megtekinthető, simogatható, 
de a vendégnek lehetősége nyílik szakem-
berekkel beszélgetni a vadászat szerepé-
ről és fontosságáról is. A farm hatalmas 
trófeagyűjteménye szintén kihagyhatatlan 
látnivaló.  ■

A Nemzetközi Csillagoségbolt Szövetség a „nemzetközi csillagoségbolt-park” címet olyan területek-
nek  ítéli oda, ahonnan a csillagos égbolt, annak minden csodájával a mesterséges, zavaró fényektől 
mentesen látható. Ezt a címet nyerte el 2009-ben a Zselici Tájvédelmi Körzet, Európában elsőként.

TUDJA-E?  

Krisna-völgy
Indiai Kulturális Központ és Biofarm

Belépôdíjak: 
Nyitva tartás:  

www.krisnavolgy.hu, www.bucsu.krisnavolgy.hu

Látogassa meg 
az év legnagyobb 
fesztiválját,
a Krisna völgyi Búcsút! 
Időpont: 2014. július 18-20.
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Várdombon, festői környezetben 
találjuk Rács Róbert népi iparművészt, 
aki a jellegzetes sárközi és óbányai 
kerámiakészítést szívesen mutatja be 
látogatható fazekasműhelyében. Gye-
rekeknek, diákoknak külön gyakorlati 
foglalkozást is tart.

30   |  Július
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Munkában a mángorló  A tolnai 
kékfestő műhely, gépei, egyedi családi nyo-
mómintái, az elkészült gyönyörű és magas 
minőségű anyagok 200 éves tradíciót hor-
doznak. A legifj abb királyfi  (egyébként prog-
ramozó matematikus) örömmel mutatja be 
a mesterséget látogatóinak. Ki lehet próbálni 
a mintázást, és működés közben fi gyelni a 
11 tonnás mángorlót. A boltban anyagokat 
méterben, de ruhának, ajándéktárgyaknak 
elkészítve is vásárolhatunk.

Nézni és kóstolni  Szekszárd a fa-
zekasmesterség hazája már a habán kortól. 
Csúcs Endre fatüzelésű (boksa) kemencében 
lefojtott, füstöléses eljárással égeti fekete- 
kerámiáit, és a magyar népi forma- és 
díszítőelemek mellett a kelta, gepida és 
longobárd hagyatékot is megeleveníti.

A Petrits család mézeskalácsműhelye és 
múzeuma ugyancsak 200 éves családi örök-
ség. A fi nomságok elkészítésének módját 
izgalmasan mutatják be, és természetesen a 
kóstolás, vásárlás sem maradhat el. 

Nepp Dénes szíjgyártó a 100 éves családi 
szakmát folytatja. Népi iparművész, Arany-
kéz díjazott, az Év Mestere. Csodaszép ló-

Kékfestő, fazekas, bőrműves, hímző, 
gyöngyfűző, vagy épp busómaszkkészítő 
mester – varázslatos tudásuk századok 
óta száll generációról generációra.

MESTERSÉGÜK CÍMERE

szerszámai (négy világbajnokunk is ezekkel 
nyert), táskái önmagukért beszélnek.

Gyöngyök és hímes tojások
Decsen Decsi-Kiss Mária gyöngyfűző 
népi iparművész táboraiban a sárközi 
gyöngygallérfűzést, szálkai nyári ifj úsági 
alkotótelepén a gyöngyékszerek készítését 
bárki elsajátíthatja. Dömötör Sándorné és 
Dömötör Erzsébet hímző- és gyöngyfűző 
bemutatóműhelyében bepillantást nyerhet 
a látogató a hihetetlenül gazdag sárközi 
díszítőművészetbe.

Bátán Huszákné Czencz Marietta tojás-
festő műhelyében megtekinthetők az alkotó 
gyönyörű hímes tojásai, és megismerkedhe-
tünk a tojásfestés technikájával. 

Látványműhelyek  Mohácson Rosta 
Endre busómaszkfaragó látványműhelyét és 
busóviseletboltját a Busóudvarban találjuk. 
Englert Antal busómaszkfaragó műhe-
lye háza fészerében autentikus helyszín. 
Érdekesség, hogy 30 veteránkerékpárt, akár 
tandemet is lehet nála kölcsönözni, túrave-
zetést kérni, és bejárni a környéket, például a 
nemzeti emlékparkot. ■

VII. Üveges Hétvége 
a Zengővidéken
Pusztakisfalu, Óbánya, Kisújbánya, 
Hosszúhetény, július 25–27.
A mai idők technikájával, de a hagyomá-
nyos kézművességet felidéző szabadtéri 
bemutatókon lehet megtekinteni az olva-
dó üveg formázását és átalakulását. Idén 
a központ Pusztakisfalu lesz, de a többi 
településen is sok érdekességgel várják a 
látogatókat. www.hosszuheteny.hu, 
www.kisujbanya.com, www.obanya.hu

 AJÁNLÓ  
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ÍzutazásÍzutazás

Lassuljunk!  Van abban valami meg-
nyugtató, mikor az ember olyan helyre 
téved, ahol senki nem siet sehová. Na, a 
Bikavér Ünnep pont ilyen. Az emberek 
rászánják a délutánjukat, estéjüket, sétálgat-
nak az Érsekkertben, beszélgetnek 1-2 pohár 

Észak-Magyarország fesztiváljai közül az Egri Bikavér Ünnep és 
a Gönci Barack Vigasság valahogy más, valamiért különleges, 
kitűnik a többi közül. Ennek okait vettük górcső alá.

bor mellett, esznek valami fi nomat, majd 
békésen hazaballagnak. Ha kedve szottyan, 
viheti a kedvenc pokrócát is, leterítheti a 
fűben, és a tó partján félig ülve, félig fekve 
kortyolgathat egy jó Egri Csillagot, amolyan 
hippisen. 
A Bikavér Ünnep nem a nagyivók rendez-
vénye (bár ettől függetlenül mindig akad 
aki „elfárad”…). Itt a minőségi borok és a 
kulturált borfogyasztás az uralkodó. Idén 
július 10–13. között 18. alkalommal rendezik 
meg, folyamatosan növekvő érdeklődés 
mellett. Az Egri borvidék legjobb borai és 
borászai jönnek össze, hogy a legkiválóbb 
éttermekkel közösen exkluzív gasztronómiai 
élményeket kínáljanak.

Vedd készpénznek!  Fontos változás 
2014-ben, hogy a korábbi évek bevett gyakor-
latával ellentétben, amikor bor- és ételkós-
toló érmékkel fi zethettünk a sátraknál, idén 
már csak készpénzes fi zetésre lesz lehetősé-
günk. Szóval, akinek maradt tavalyról borér-
méje, idén már nem tudja felhasználni.  Két 
borozás között pedig ott vannak a koncertek 
– immár hagyományosan több színpadon. 
Az irányzat egyértelműen folk- és világzene, 
a két legnagyobb név idén a Kerekes Band és 
a Vivat Bacchus. www.bikaverunnep.hu

Kapsz egy barackot!  A Gönci 
Barack Vigasság (július 12–13.) igazi, családias 
együttlét azokért a dolgokért, melyekért ér-

danubiushotels.hu/dharena

A Vendég arany fokozatú 
támogatója
Egy kimerítő városnézéssel, vagy munkával töltött nap 
után a Danubius Hotel Arena tökéletes pihenést kínál.

Töltődjön fel új energiával a Premier Fitness klubban és 
kóstolja meg az itáliai és hazai konyhaművészet reme-
keit az Oregano étteremben!

Csodás relaxációs vagy frissítő masszázsok, mártózás 
a medencében és egy kis szaunázás…

Tel.: (+36-1) 889 5200, E-mail: arena.reservation@danubiushotels.com

demes élni: a jó ételek, a jó italok és a jó zenék 
hétvégéje. Két ragyogó nap az egész családnak 
a Zemplén lábánál, Boldogkőváralján. 
A fesztivál szlogenjét – Kapsz egy barackot! – 
a legjobb baracktermő vidéken komolyan kell 
venni! A belépővel egy barack is jár – no nem 
a fejre, hanem a kézbe vagy a pohárba. 

Laza, békés, minőségi   Ez a hétvé-
ge a sárgabarackról szól, de nem akármilyen-
ről: a legfi nomabb, legzamatosabb magyar 
tájfajtáról, mellyel a vendégek a lehető 
legváltozatosabb formában találkozhatnak. 
Aki a fánál többre kíváncsi, azt az orra a ba-
racklekváros katlanokhoz, a hasa a barackos 
ételekhez, a szíve pedig a jobbnál jobb prog-
ramokhoz (ide eredetileg a göncibarack-pá-
linkát szerettük volna írni, de nem mertük...) 
fogja húzni. S mint minden fesztiválra, ide is 
belopódzik a kultúra, a koncertek, gyer-
mek- és családi programok és a bulik sora. 
A Vigasság fő eleme – a barack mellett – a jó 
hangulat.  www.goncibarack.hu  ■

BIKAVÉR- ÉS BARACKIMÁDAT
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CSÖKKENŐ MENETIDŐK 
A BALATONNÁL

A nyári időszakban Buda-
pestről a Balaton északi és 
déli partjára is sűrített me-
netrend szerint közlekednek 
a vonatok, illetve megvalósul-
nak az ország távolabbi pont-
járól való összeköttetések is. 
Az északi parti járatok az 
elmúlt évben bevezetett és 
megkedvelt fantázianeve-
ket viselik, a járattípusokkal 
a visszajelzések alapján ki-
számíthatóbb a közlekedés, 
és a különböző utasigények 
személyre szabott kiszolgá-
lása is megvalósul. 

KÉK HULLÁM
• A Budapest–Tapolca között 
kétóránként közlekedő Kék 
Hullám sebesvonat Balaton-
füredtől minden állomáson és 
megállóhelyen megáll. Ez a 
vonat légkondicionált Inter-
City-kocsit és egy 16 kampós 
kerékpárszállító kocsit is to-
vábbít.

TEKERGŐ
• A Budapest–Tapolca kö-
zött közlekedő Tekergő 
gyorsvonat kiválóan alkal-
mas csoportos utazásokra, 
többségében nagy befoga-
dóképességű kerékpárszál-
lító kocsival jár. 

KATICA
• A Budapest–Balatonfüred 
között közlekedő Katica 
sebesvonat Székesfehér-
vártól minden állomáson 
és megállóhelyen megáll. 
A Desiro típusú motorvona-
tok babakocsis és kerekes-
székes utazásra is megfele-
lő körülményt biztosítanak. 
A vonatok kétóránként köz-
lekednek. 

A Balaton déli partjára 
utazók számára jó hír, hogy 
a kétóránkénti gyorsvonatok 
egy-egy légkondicionált In-
terCity-kocsival indulnak, és 
nagy befogadóképességű 

kerékpárszállító kocsikat is 
továbbítanak. Hétvégén és 
ünnepnapokon Budapest és 
Keszthely között újra köz-
lekedik a Siófok Expressz, 
a klimatizált FLIRT motor-
vonattal 1 óra 23 perc alatt 
elérhető Siófok. Hétvégén a 
reggeli és az esti időszakban 
további járatok szolgálják a 
gyakoribb és kényelmes el-
jutást a fővárosból a Balaton 
déli partjára és vissza. 

A Balaton északi partjára, 
Nyíregyháza, Debrecen és 
Szolnok érintésével, Záhony-
ból, illetve Szombathelyről 
közvetlen vonatot közlekedtet 
a MÁV-START Zrt. Kiegészítő 
szolgáltatásként a kerékpá-
rosoknak túrajegyet, a hajós 
kirándulásokhoz Balaton Mix 
néven kombinált jegyet kínál 
a vasút. A Balatonfenyvesi 
kisvasút a túrázók számára 
szintén kihagyhatatlan él-
mény.  www.mav-start.hu 

Az augusztus 31-ig érvényben lévő nyári menetrendi időszakban újra járnak a korszerű, 
klímás motorvonatok a Balatonnál, de kerékpár-szállítási és közvetlen vasúti eljutási le-
hetőségek is szolgálják az utazók kényelmét. Budapestről Balatonfüred kevesebb mint 
két óra alatt, Siófok pedig kevesebb mint másfél óra alatt elérhető. 

FEDEZZE FEL MAGYARORSZÁGOT! 
Ha Magyarországon szeretne 
pihenni, ha hétvégi programot 
tervez, szállást vagy éttermet 
keres, rendezvényekről, fesz-
tiválokról tájékozódna, vagy 
kulturális programok érdeklik, 
akkor első útja a Tourinform-iro-
dába vezessen!

Magyarország felfedezését kezdje a több 
mint 120 Tourinform-iroda egyikének 
felkeresésével. Meglátja, a Tourinform 

ideális útitársa lesz belföldi utazásai során.
Az irodákban dolgozó turisztikai szakembe-

rek naprakész, átfogó és ingyenes turisztikai 
információt nyújtanak belföldi szálláshelyekről, 
vendéglátóhelyekről, közlekedésről, látnivalók-
ról, fesztiválról, programokról és egyéb turiszti-
kai szolgáltatásokról. Az érdeklődők telefonon 
vagy személyesen, illetve e-mailen is gyors és 
mindenre kiterjedő válaszra számíthatnak, a 
helyi ismeretekben bővelkedő tourinformáto-
rok készséggel állnak rendelkezésükre.

A Tourinform-irodák akár már az utazás ter-
vezésében is segítenek. Egy helyen elintézhet 

mindent az utazni készülő: ötletet meríthet 
a kiadványokból, tájékozódhat a szálláshely- 
kínálatról, árakról, szolgáltatásokról és prog-
ramokról, valamint jegyet válthat, térképeket, 
útikönyveket is vásárolhat. 

Az országos Tourinform-hálózat szerepe 
azonban ezzel még egyáltalán nem ért véget, 
hiszen gyakran előfordul, hogy a kiválasztott 
településre érve újabb kérdések merülnek fel 
a térség látnivalóival kapcsolatban, vagy csak 
jól jönne egy helyi térkép, esetleg kíváncsiak 
vagyunk arra, milyen program zajlik éppen 
a településen, vagy hol készítik a városban a 
legjobb harcsapaprikást. Legjobban tesszük, 
ha magyarországi városlátogatásunkat a helyi 
Tourinform-iroda felkeresésével kezdjük.  Itt 
ingyenes információt, kiadványokat, térképet 
kaphatunk, valamint képeslapot és ajándéktár-
gyakat is vásárolhatunk.

Kérjen Ön is információt, fedezze fel Ma-
gyarország tájait, gazdagodjon valódi élmé-
nyekkel!

Várjuk szeretettel!
További információt talál a www.tourinform.
hu és a www.itthon.hu honlapokon. (X)



www.hunguesthotels.com 
www.facebook.com/hunguesthotels

Szobák korlátozott számban állnak rendelkezésre. Az ár az idegenforgalmi adót nem tartalmazza. 
Az árváltoztatás jogát fenntartjuk. Szállodáink Széchenyi Pihenôkártya elfogadóhelyek.

HUNGUEST HOTELS SZOBAFOGLALÁSI ÉS TÖRZSVENDÉG CENTRUM
1061 BUDAPEST, SZÉKELY MIHÁLY U. 3.
TEL.: (06-1) 481-9150 • FAX: (06-1) 481-9151

A szabadság
élménye!

LILLAFÜRED – HUNGUEST HOTEL PALOTA****SUPERIOR

PALOTA VAKÁCIÓ!
Érvényes: 2014. 06. 15 – 08. 31., min. 5 éj foglalása esetén.

Kétágyas szobában 14 200 Ft-tól / fô / éj
Tartalom: szállás svédasztalos reggelivel és vacsorával, wellness-részlegünkben uszoda, sza-
una, infraszauna, pezsgôfürdô, gôzfürdô, beltéri taposó- és merülômedence használata, „csen-
des wellness”-részlegben élménymedence, sókamra, kültéri összeköttetésû finn szauna és 
merülômedence használata, fitneszterem, fürdôköpeny-használat, parkolás, wifi.

Tel.: (06-46) 331 411 • hotelpalota@hunguesthotels.hu

BÜKFÜRDÔ - HUNGUEST HOTEL RÉPCE GOLD****
NYÁRI SZÜNET

Érvényes: 2014. 07. 01 - 08. 31., min. 4 éj foglalása esetén. 

Kétágyas szobában 15 200 Ft-tól / fô / éj
Tartalom: szállás svédasztalos reggelivel és vacsorával, éjszakaszámmal megegyezô belépô a 
BÜKI Gyógy- és Strandfürdôbe, a szálloda wellness-szigetének használata (úszómedence, 
pezsgôfürdô, jacuzzi, finn és infraszauna, gôzkabin, jégkásazuhany), részvétel az aktív sport és 
gyermekprogramokon, fürdôköntös, wifi a lobby területén, parkolás.

Tel.: (06-94) 558 558 • hotelrepcegold@hunguesthotels.hu

HAJDÚSZOBOSZLÓ - HUNGUEST HOTEL AQUA-SOL****
5 ÉJSZAKÁS NYARALÁSI AKCIÓ      

Érvényes: 2014. 07. 01 - 08. 31., min. 5 éj foglalása esetén.

Kétágyas szobában 19 400 Ft-tól / fô / éj
Tartalom: szállás svédasztalos reggelivel és vacsorával, a szálloda wellness részlegének korlát-
lan használata (jacuzzi, finn szauna, gôzfürdô, élményzuhany), a HUNGAROSPA Hajdúszoboszlói 
Gyógyfürdô és strand, valamint az AQUA PALACE élményfürdô igénybevétele, fürdôköntös 
használata, wifi, délutáni kávé és sütemény.

Tel.: (06-52) 273 310  • hoteaquasol@hunguesthotels.hu
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